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LEÂ DUY KYØ (1766-1793)
ÑAÙNG THÖÔNG HAY ÑAÙNG TRAÙCH? (Tieáp theo)

 Nguyễn Duy Chính*

LTS. Thaùng 12 naêm 1924, taïp chí Nam phong khôûi ñaêng moät bieân khaûo baèng Haùn vaên daøi 
5 kyø nhan ñeà Tang thöông leä söû do Ñinh Leänh Uy bieân soaïn. Ñeán naêm 1945, Phan Traàn 
Chuùc laïi bieân soaïn moät taùc phaåm khaùc baèng chöõ quoác ngöõ nhan ñeà Baùnh xe khöù quoác. 
Tuy chæ döïa vaøo taøi lieäu trong nöôùc nhöng caû hai coâng trình naøy ñaõ bieân soaïn khaù ñaày 
ñuû veà cuoäc ñôøi vaø thaân phaän löu vong cuûa vua Leâ Chieâu Thoáng. Ngoùt 70 naêm troâi qua, 
taùc giaû Nguyeãn Duy Chính laïi vieát veà nhaân vaät chòu nhieàu tai tieáng naøy trong moät bieân 
khaûo môùi: Leâ Duy Kyø (1766-1793) ñaùng thöông hay ñaùng traùch? Ngoaøi phaàn môû ñaàu vaø 
keát luaän, bieân khaûo naøy goàm 6 phaàn: 1) Ñaøng Ngoaøi cuoái theá kyû XVIII; 2) Taây Sôn chieám 
mieàn Baéc, vua Leâ xuaát boân; 3) Nhaø Thanh cöùu vieän; 4) Trôû laïi Thaêng Long; 5) Bang giao 
Thanh-Vieät haäu chieán; 6) Nhaân caùch vaø taøi naêng. Döïa vaøo nhieàu nguoàn söû lieäu khaùc 
nhau, bieân khaûo cuûa taùc giaû Nguyeãn Duy Chính cung caáp cho ngöôøi ñoïc nhöõng thoâng 
tin ña chieàu, khaéc hoïa roõ neùt cuoäc ñôøi vaø thaân phaän long ñong cuûa moät oâng vua buø nhìn 
trong tay caùc phe phaùi quyeàn löïc, cuoái cuøng ñaõ bò nhaø Thanh lôïi duïng ñeå ñem quaân xaâm 
löôïc nöôùc ta vaøo naêm 1788. Xem töø taïp chí Nghieân cöùu vaø Phaùt trieån soá 6 (89). 2011.

PHAÀN III: NHAØ THANH CÖÙU VIEÄN
1. Nhaø Leâ caàu cöùu
Söï vieäc ñeán ñaây cuõng chöa phaûi laø heát. Nhöõng ngöôøi troán qua bieân giôùi 

ñeàu phaûi ñoái dieän vôùi moät vaán ñeà luaät phaùp raát phöùc taïp. Ñoù laø laøm sao ñeå 
ñöôïc nhaø Thanh chaáp thuaän cho höôûng quy cheá “tî naïn” maø khoâng bò traû veà 
cho quan quaân Taây Sôn. Vieäc kieåm soaùt qua laïi bieân giôùi cuûa nhaø Thanh raát 
chaët cheõ, muoán ra ngoaøi buoân baùn phaûi coù pheùp cuûa trieàu ñình. Nhöõng ai boû 
nöôùc ra ñi, neáu khoâng coù lyù do chính ñaùng khi trôû veà noäi ñòa ñeàu bò troïng 
hình neân ñaõ ñi roài thì baét buoäc phaûi tha höông laäp nghieäp. 

Khi nhaø Thanh môùi chieám ñöôïc Trung Nguyeân, moät soá ñoâng ngöôøi 
Trung Hoa khoâng tuaân leänh caïo ñaàu teát toùc ñuoâi sam [theo kieåu ngöôøi Maõn] 
neân boû queâ höông, troán xuoáng vuøng Ñoâng Nam AÙ, taïo thaønh moät taàng lôùp 
Hoa kieàu goïi laø Minh Höông [ngöôøi goác nhaø Minh]. Hoï cuõng taäp hoïp thaønh 
nhöõng toå chöùc, bang hoäi ñeå choáng laïi nhaø Thanh (phaûn Thanh phuïc Minh) 
neân vieäc ngöôøi trong nöôùc giao dòch vôùi beân ngoaøi caøng bò giaùm saùt kyõ löôõng 
ñeå ñeà phoøng thoâng ñoàng noåi loaïn.

Taïi nhöõng quoác gia laân caän, khoâng hieám nhöõng bieán ñoäng chính trò maø 
Hoa kieàu bò taøn saùt nhöng nhaø Thanh khoâng nhöõng khoâng can thieäp maø 
coøn thoáng maï coi nhö ñaùng ñôøi cho nhöõng keû phaûn quoác. Rieâng taïi nöôùc ta, 
vaøo cuoái ñôøi Leâ, ôû nhöõng khu vöïc tieáp giaùp vôùi Vaân Nam, Quaûng Taây cuûa 
Trung Quoác, nhieàu ngöôøi Hoa troán sang laøm phu moû ôû vuøng Tuyeân Quang, 
Thaùi Nguyeân [söû nhaø Thanh goïi laø xöôûng daân]. Nhaân dòp quaân Thanh tieán 
sang, nhöõng thôï thuyeàn naøy ñaõ taäp hôïp thaønh haøng nguõ ñeå theo vaøo Thaêng 
Long, gaây ra laém caûnh nhuõng nhieãu. Sau khi thua traän vaø bò truy saùt, moät 

*   California, Hoa Kyø.
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soá phaûi lieàu maïng chaïy qua caùc cöûa aûi vaø nhôø lôøi taâu cuûa Toân Só Nghò neân 
hoï ñöôïc vua Caøn Long aân xaù.(70)

Ngöôøi ñi ra ñaõ vaäy, ngöôøi nöôùc ngoaøi vöôït bieân vaøo Trung Hoa coøn gay 
go hôn vaø ñaây chính laø moät vaán ñeà sinh töû cuûa thaân quyeán vaø toøng vong 
nhaø Leâ. Ñeå traùnh bò xöû theo luaät nhaäp cö baát hôïp phaùp, caùc quan nhaø Leâ 
coá chöùng minh veà hoaøn caûnh cuûa mình ñeå xin ñöôïc höôûng moät ñaëc aân. Sau 
ñaây laø tôø trình cuûa Nguyeãn Huy Tuùc coøn löu giöõ trong vaên khoá nhaø Thanh: 

Nguyeân vaên
安南國高平府督同阮輝宿, 長派侯黎囧, 迪郡公黃益曉等奉本國王嗣孫母阮氏玉

素命謹薰沐頓肅柬於天朝廣西龍州分府陳, 龍憑營都閫府陳, 上堂會照.
由於上年十二月初二日, 本國適有廣南西山土酋阮岳, 一名文平,偽泰德十一年, 

這係別阮姓, 非輔政阮姓者, 彼弟阮惠, 偽稱上公, 差偽節制阮任領兵數萬, 直犯京城, 
本國王嗣孫領各道兵馬會勦, 敵眾數敗.

本年三月, 阮惠畢眾赴援, 國王避於山南下路。職等奉王母, 王子, 王妃避居高平
之那侶.

五月初九日, 蠻兵突來刦寨, 追剎甚迫, 無處奔逃, 奉王嗣孫母命, 走依貴轄. 
竊思本國黎王累世臣事天朝, 仰蒙聖天子柔懷涵育. 今遭此變, 故越壤投生, 統祈列台上
堂垂顧, 轉呈上憲, 以事題奏, 仰惟天覆地載, 非所不容, 軫及南服, 國王臣黎維祁一門
母子, 均在矜怛, 庶得穿喫有依, 偷生歲月, 待國王憑仗天朝威德, 幸克旋京, 仍修禮祈
請奉迎還國, 恢恢蕩蕩難名天皇帝至仁盛德, 亦由列台厚鄰憫窮之賜也, 今肅柬.

乾隆五十三年五月十二日, 這來只用白單, 因督鎮印章被追兵搶掠, 無憑蓋印, 
督同阮輝宿肅上, 武神衛長派侯黎囧肅上, 勇一號正首號迪郡公黃益曉肅上.(71)

Dòch aâm
An Nam quoác, Cao Bình phuû Ñoác ñoàng Nguyeãn Huy Tuùc, Tröôøng Phaùi 

haàu Leâ Quyùnh, Ñòch quaän coâng Hoaøng Ích Hieåu ñaúng phuïng baûn quoác vöông 
töï toân maãu Nguyeãn Thò Ngoïc Toá meänh, caån huaân moäc ñoán tuùc giaûn ö thieân 
trieàu Quaûng Taây Long Chaâu phaân phuû Traàn, Long Baèng doanh ñoâ khoån phuû 
Traàn, thöôïng ñöôøng hoäi chieáu. 

Do ö thöôïng nieân thaäp nhò nguyeät sô nhò nhaät, baûn quoác thích höõu 
Quaûng Nam Taây Sôn thoå tuø Nguyeãn Nhaïc, nhaát danh Vaên Bình, nguïy Thaùi 
Ñöùc thaäp nhaát nieân, giaù heä bieät Nguyeãn tính, phi phuï chính Nguyeãn tính 
giaû, bæ ñeä Nguyeãn Hueä, nguïy xöng Thöôïng coâng, sai nguïy Tieát cheá Nguyeãn 
Nhaäm laõnh binh soå vaïn, tröïc xaâm kinh thaønh, baûn quoác vöông töï toân laõnh 
caùc ñaïo binh maõ hoäi tieãu, ñòch chuùng soå baïi. 

Baûn nieân tam nguyeät, Nguyeãn Hueä taát chuùng phoù vieän, quoác vöông tî 
ö Sôn Nam haï loä. Chöùc ñaúng phuïng vöông maãu, vöông töû, vöông phi tî cö 
Cao Baèng chi Na Löõ.

Nguõ nguyeät sô cöûu nhaät, man binh ñoät lai kieáp traïi, truy saùt thaäm 
baùch, voâ xöù boân ñaøo, phuïng vöông töï toân maãu meänh, taåu y quyù haït. Thieát tö 
baûn quoác Leâ vöông luõy theá thaàn söï thieân trieàu, ngöôõng moâng thaùnh thieân töû 
nhu hoaøi haøm duïc. Kim tao thöû bieán, coá vieät nhöôõng ñaàu sinh, thoáng kyø lieät 
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ñaøi thöôïng ñöôøng thuùy coá, chuyeån trình thöôïng hieán, dó söï ñeà taáu, ngöôõng 
duy thieân phuùc ñòa taûi, phi sôû baát dung, chaån caäp nam phuïc, quoác vöông 
thaàn Leâ Duy Kyø nhaát moân maãu töû, quaân taïi caêng ñaùt, thöù ñaéc xuyeân khieát 
höõu y, thaâu sinh tueá nguyeät, ñaõi quoác vöông baèng tröôïng thieân trieàu uy ñöùc, 
haïnh khaéc toaøn kinh, nhöng tu leã kyø thænh phuïng nghinh hoaøn quoác, khoâi 
khoâi ñaõng ñaõng nan danh thieân hoaøng ñeá chí nhaân thònh ñöùc, dieäc do lieät 
ñaøi haäu laân maãn cuøng chi töù daõ, kim tuùc giaûn.

Caøn Long nguõ thaäp tam nieân nguõ nguyeät thaäp nhò nhaät.
Giaù lai chæ duïng baïch ñôn, nhaân ñoác traán aán chöông bò truy binh sang 

löôïc, voâ baèng caùi aán. 
Ñoác ñoàng Nguyeãn Huy Tuùc tuùc thöôïng, 
Voõ thaàn veä Tröôøng Phaùi haàu Leâ Quyùnh tuùc thöôïng, 
Duõng nhaát hieäu chính thuû hieäu Ñòch quaän coâng Hoaøng Ích Hieåu tuùc thöôïng.
Dòch nghóa
Ñoác ñoàng phuû Cao Baèng nöôùc An Nam laø Nguyeãn Huy Tuùc, cuøng vôùi 

Tröôøng Phaùi haàu Leâ Quyùnh, Ñòch quaän coâng Hoaøng Ích Hieåu phuïng meänh 
thaân maãu cuûa quoác vöông laø Nguyeãn Thò Ngoïc Toá kính caån trình leân phaân 
phuû hoï Traàn ñaát Long Chaâu, ñoâ khoån phuû hoï Traàn ñaát Long Baèng, Quaûng 
Taây, cuøng xem xeùt:

Nguyeân ngaøy moàng hai thaùng Chaïp naêm ngoaùi, thoå tuø ñaát Quaûng Nam 
Nguyeãn Nhaïc laø beân ngoaïi (nguyeân vaên “thích” laø ngöôøi lieân quan vì hoân 
nhaân chöù khoâng phaûi do maùu huyeát) cuûa nöôùc chuùng toâi, coøn coù teân laø Vaên 
Bình (ôû ñaây nhaàm Nguyeãn Hueä vaø Nguyeãn Nhaïc), naêm nguïy Thaùi Ñöùc thöù 
11, boïn chuùng voán khoâng phaûi hoï Nguyeãn, cuõng khoâng phaûi hoï Nguyeãn phuï 
chính (töùc chuùa Nguyeãn ôû Ñaøng Trong), em cuûa y laø Nguyeãn Hueä, nguïy xöng 
laø Thöôïng coâng, sai nguïy Tieát cheá laø Nguyeãn Nhaäm (töùc Vuõ Vaên Nhaäm) 
ñem maáy vaïn quaân thaúng ñeán kinh thaønh, quoác vöông nöôùc toâi laõnh binh 
caùc ñaïo choáng giöõ ñaùnh thaéng ñöôïc ñòch maáy laàn.

Thaùng Ba naêm nay, Nguyeãn Hueä ñem quaân ñeán tieáp vieän, quoác vöông 
phaûi laùnh naïn ôû haï loä Sôn Nam. Boïn chuùng toâi ñöa vöông maãu, vöông töû, 
vöông phi ñeán troán traùnh ôû Na Löõ, ñaát Cao Baèng.

Ngaøy moàng chín thaùng Naêm, man binh baát ngôø ñeán cöôùp traïi, truy 
saùt raát gaáp, khoâng nôi chaïy troán, boïn chuùng toâi phuïng meänh meï cuûa töï 
toân (töùc Leâ Duy Kyø) chaïy ñeán quyù haït. Troäm nghó vua Leâ nöôùc toâi nhieàu 
ñôøi phuïng söï thieân trieàu, vaãn mong ñöôïc thaùnh thieân töû chaêm lo daïy doã. 
Nay gaëp phaûi bieán coá naøy neân coá boû ñaát maø chaïy ñeán ñaây, mong ñöôïc quyù 
ñaøi chieáu coá, trình leân thöôïng hieán, taâu leân moïi vieäc, cuõng mong trôøi che 
ñaát chôû khoâng gì laø khoâng dung chöùa, ñoaùi hoaøi ñeán caû keû ôû phöông nam 
laø meï con cuûa quoác vöông chuùng toâi Leâ Duy Kyø ñeàu ñöôïc thöông xoùt, coù 
nôi nöông töïa, soáng noát thaùng ngaøy, ñôïi khi quoác vöông nhôø uy ñöùc thieân 
trieàu laïi trôû veà ñöôïc kinh ñoâ, khi ñoù ñoùn trôû veà nöôùc, döông danh chí nhaân 
thònh ñöùc cuûa thieân hoaøng ñeá thì cuõng laø do quyù lieät ñaøi thöông xoùt maø 
ban cho, nay trình leân.
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Caøn Long naêm thöù 53, ngaøy 12 thaùng Naêm.
ÔÛ ñaây chæ vieát ñôn khoâng vì aán chöông ñoác traán ñaõ bò truy binh cöôùp 

maát, khoâng theå ñoùng daáu ñöôïc. 
Ñoác ñoàng Nguyeãn Huy Tuùc cuùi laïy, 
Voõ thaàn veä Tröôøng Phaùi haàu Leâ Quyùnh cuùi laïy, 
Chính thuû hieäu Ñòch quaän coâng Hoaøng Ích Hieåu cuùi laïy. 
Tôø bieåu naøy cho chuùng ta bieát theâm moät soá chi tieát: ñoaøn ngöôøi bò laïc 

vaø taïm truù trong hang ñoäng khoaûng 3 ngaøy (moàng 9 ñeán 12) thì gaëp quan 
quaân nhaø Thanh. Ñaây cuõng chæ laø moät tôø trình cho quan laïi ñòa phöông 
(Thoâng phaùn Traàn Tuøng) caáp baäc töông ñoái thaáp [phuû huyeän], vôùi muïc ñích 
xin tî naïn taïm moät thôøi gian. Ñoái chieáu vôùi lôøi taâu cuûa Toân Só Nghò ôû treân, 
roõ raøng hoï Toân ñaõ giaáu ñi chuyeän nhoùm nhaø Leâ sang Trung Hoa töø moàng 9 
ñeán 12 (khi quan nhaø Thanh hay bieát) maø noùi raèng ngaøy 12 môùi bò ñuoåi tôùi 
bôø soâng, coù quaân Thanh ñeán cöùu.

Nhöõng vaên quan nhaø Leâ cuõng hieåu raèng tuy noùi theá nhöng thöïc teá 
khoâng ñôn giaûn, vieäc soáng cheát chöa bieát ra sao noùi gì ñeán vieäc laáy laïi nöôùc. 
Tình hình trong hai naêm qua cho thaáy nhöõng nhoùm thoå haøo Baéc Haø sau khi 
chuùa Trònh ñoå, khoâng ai coù theå laø ñoái thuû cuûa Taây Sôn, veà löïc löôïng cuõng nhö 
veà taøi trí. Caùc vieân chöùc ñòa phöông cuûa nhaø Thanh cuõng khoâng bieát noäi vuï 
thöïc hö theá naøo neân chæ taïm thôøi cho 62 ngöôøi “tî naïn An Nam” moät choã aên 
ôû vaø laäp töùc baùo caùo leân Tuaàn phuû Quaûng Taây Toân Vónh Thanh ñeå ôû ñaây laïi 
baùo leân Toång ñoác Löôõng Quaûng Toân Só Nghò.

Chæ ñeán khi vieäc taïm truù ñöôïc chaáp thuaän roài vaø cuõng ñaõ hoaøn hoàn, moät 
keá hoaïch môùi naûy sinh: ñoù laø xin ñöôïc can thieäp ñeå coù moät maûnh ñaát dung 
thaân töông töï nhö tröôùc ñaây nhaø Minh eùp nhaø Leâ caét ñaát Cao Baèng cho hoï 
Maïc. Hoaøng Xuaân Haõn khi dòch Baéc haønh tuøng kyù cuõng coù phuï chuù nhö sau:

“Nguyeãn Huy-tuùc, chuû ñoäng trong caùc vieäc ñoùn ñöa Thaùi-haäu coù ñeå laïi 
moät soá thô laøm ta bieát theâm moät vaøi ñieàu. Queâ xaõ Kim-luõ, huyeän Thanh-trì, 
Huy-tuùc laø con tieán só Coâng AÙn. Naêm Ñinh-muøi (1787) ñöôïc cöû laøm ñoác-
ñoàng Cao-baèng. Maáy thaùng sau ñoác-traán Nguyeãn Ñình-toá maát. Huy-tuùc noái 
chöùc. Thaùng Chaïp ñöôïc tin Laïng-sôn baùo vieäc Taây-sôn chieám Thaêng-long 
vaø Chieâu-thoáng chaïy leân Baéc. Huy-tuùc ñònh ñoùn vua Leâ leân giöõ Cao-baèng 
laøm caên cöù ñeå phuïc höng. Thaùng Gieâng naêm sau (1788) ñem quaân tôùi Thaùi-
nguyeân tìm vua, vaø ñònh töïa vaøo Thanh maø giöõ vuøng Baéc. Thaùng Tö, môùi roõ 
chæ coù cung quyeán chaïy leân Thaùi-nguyeân vaø coøn truù ôû Vuõ-nhai, taïi Vung-moõ. 
Huy-tuùc tôùi ñem cung-quyeán leân Cao-baèng. Trong taäp thô kyù söï, coù ba baøi 
noùi roõ nhöõng yù aáy: Nghe tin vua boû Kinh maø sôï, Xin theo ngöôøi xöa giöõ ñaát 
Baéc. Boán chaâu lieàn nhau ñeàu ñaát hieåm. Ai baûo raèng töø xöa nay khoâng theå 
daáy neàn vua ôû ñoù. Trung-quoác ñoàng loøng vôùi ta thì aét ta coøn. Ñaùnh töø phía 
baéc ñoù laø boån-phaän baày toâi ñeå baùo ôn vua moät phaàn naøo... Troäm nghó raèng 
Vuõ-nhai gaàn nôi khoùi löûa. Chaúng baèng traán Cao-baèng ñòa-hình xa saâu...”(72)

Boán chaâu lieàn nhau coù leõ ñeå chæ boán chaâu ôû Cao Baèng xöa kia nhaø 
Thanh eùp nhaø Leâ giao cho Maïc Kính Vuõ.
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Theá nhöng yù naøy coù leõ cuõng khoâng phaûi laø nguyeân uûy cuûa söï vieäc. Nhö 
chuùng toâi ñaõ nhaán maïnh, khi chaïy sang Trung Hoa, ñoaøn ngöôøi chæ nhaèm 
muïc tieâu tröôùc maét laø sao cho khoûi cheát. Ñeâm daøi laém moäng, thô vaên thôøi xöa 
thöôøng thi vò hoùa moät soá söï kieän vaø söû duïng nhöõng saùo ngöõ nhö xe loan, xe 
höông, quoác maãu... khieán ngöôøi ñoïc khoù hình dung ra ñöôïc söï thöïc nhö theá 
naøo? Tuy nhieân chuùng ta coù theå ñoaùn chöøng öôùc voïng “nhaát khoaûnh giang sôn” 
chæ coù veà sau khi ñöôïc quan laïi nhaø Thanh vöøa môùm lôøi, vöøa höùa heïn coøn thöïc 
teá luùc ñoù chæ laø moät ñoaøn ngöôøi loâi thoâi leách theách, hoàn baát phuï theå, vöøa ñoùi 
vöøa reùt xin ñöôïc dung thaân, nhaát laø ñöøng bò giao traû qua bieân giôùi.

2. Phaûn öùng cuûa Thanh trieàu 
2.1. Chieâu baøi “Höng dieät keá tuyeät, töï tieåu toàn vong”
Moät ñieàu di thaàn nhaø Leâ khoâng ngôø ñöôïc laø tình hình nöôùc ta ñeàu ñöôïc 

Tuaàn phuû Quaûng Taây Toân Vónh Thanh vaø Löôõng Quaûng Toång ñoác Toân Só 
Nghò doø xeùt töông ñoái ñaày ñuû vaø hoï cuõng ñaõ döï truø moät keá hoaïch ñeå hôïp thöùc 
hoùa vieäc can thieäp vaøo nöôùc ta. Chính vì theá, khi ñöôïc baùo caùo laø moät nhoùm 
hoaøng toäc nhaø Leâ chaïy sang Long Baèng, Toân Só Nghò laäp töùc taâu leân vua 
Caøn Long vôùi nhieàu chi tieát thuaän theo chieàu höôùng oâng ta ñang theo ñuoåi:

“Thaàn tra xeùt quoác chính nöôùc An Nam laâu nay vaãn do hai hoï Nguyeãn-
Trònh naém quyeàn, maáy chuïc naêm qua vua Leâ chæ giöõ nöôùc maø khoâng phaûi 
laøm gì caû, moät möïc cung thuaän thieân trieàu. Hai hoï Trònh-Nguyeãn coù ñieàu e 
ngaïi neân khoâng daùm laøm chuyeän soaùn ñoaït. Nay Nguyeãn Nhaïc chieám luoân 
quyeàn cuûa hoï Trònh, ñoaït laáy quoác ñoâ, taøn saùt quyeán thuoäc hoï Leâ, laïi duï 
doã nhöõng vuøng phuï caän nhö Cao Bình, Laïng Sôn theo giaëc, phoøng bò thieân 
trieàu höng binh vaán toäi, tình hình ñaõ roõ raøng. Thaønh ra neáu nhö noäi ñòa 
chuùng ta ôû beân caïnh chæ laëng thinh khoâng ñoäng tónh gì, thì hoï seõ nghó raèng 
thieân trieàu khoâng lyù gì ñeán chuyeän cuûa ngoaïi di caøng theâm caøn rôõ gieát haïi 
töï toân ñeå cho quaàn chuùng khoâng coøn töôûng voïng gì nöõa maø caùc traán muïc 
voán coù loøng vôùi hoï Leâ, thaáy töï toân bò dieät roài, khoâng coøn choã naøo quay veà.

Ngoaøi ra con chaùu hoï Leâ nhöõng ai chöa noåi daäy thì theá cuõng khoâng 
phaán chaán leân ñöôïc, aét cuõng khoâng heát söùc maø cam taâm theo giaëc. Khi ñoù 
ñaûng taäp ñaõ vöõng chaéc, theá giaëc leân cao, coù muoán laøm gì cuõng khoù. Vaäy luùc 
naøy nhaân thuoäc quoác coù loaïn, noäi ñòa neân hao phí binh maõ tieàn löông ngay, 
nhöng thaàn, hieåu bieát noâng caïn, khoâng daùm ñaûm traùch bieän lyù chuyeän naøy.

Tra xeùt phuû Thaùi Bình tænh Quaûng Taây vaø phuû Lieâm Chaâu tænh Quaûng 
Ñoâng, hai phuû Khai Hoùa, Laâm An tænh Vaân Nam ñeàu tieáp giaùp vôùi ñaát An 
Nam, vaäy coù neân tröôùc leân tieáng sau laøm thöïc [tieân thanh haäu thöïc - 先聲
後寔], xin thænh hoaøng thöôïng ban saéc chæ ra leänh cho Taû Giang Traán, Cao 
Lieâm Traán cuøng Khai Hoùa, Laâm An hai traán nôi nôi chuaån bò binh maõ 
thuyeàn beø, thao luyeän giöông oai, ñaùnh tieáng saép söûa chia ra tieán ñaùnh. Laïi 
cho caùc nôi truyeàn hòch duï cho traán muïc ñeán ñaàu thuaän, hieäp löïc gieát giaëc, 
hoä toáng töï toân trôû veà, laïi ra leänh cho troùi Nguyeãn Nhaïc laïi giaûi giao cho 
thieân trieàu, nhö theá thanh uy raát lôùn laøm cho theá giaëc suy giaûm.

Neáu tính theo toaøn löïc ñaát An Nam maø luaän, thaät khoâng theå naøo ñöông 
cöï noåi boán loä quaân cuûa ba tænh chuùng ta, thaàn ngu si cho raèng nhöõng tin 
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töùc nhö vaäy truyeàn ñeán An Nam, nhöõng keû chöa theo giaëc kieân ñònh taâm 
chí aét seõ ra söùc ñi tröôùc, coøn keû ñaõ theo giaëc roài nghe tieáng chaán ñoäng aét seõ 
trôû giaùo maø theo veà.

Neáu Leâ Duy Kyø hieän nay vaãn coøn soáng, thaàn nghó raèng nghòch phæ chaéc 
khoâng daùm laøm haïi ñeå choïc giaän thieân trieàu. Töï toân neáu coøn aét loøng ngöôøi 
ñi theo, phuïc quoác thaät deã daøng. Xin khaån caàu hoaøng thöôïng ñaëc bieät phaùi 
ñaïi thaàn, thoáng laõnh quan binh, hoä toáng quyeán thuoäc nöôùc kia xuaát quan, 
ra leänh cho töï toân ñích thaân ñeán bieân giôùi ñoùn meï veà.”(73)

Caùc boä söû Trung Hoa khi ñeà caäp ñeán chieán dòch Thanh-Vieät ñeàu nhaán 
maïnh vaøo nguyeân nhaân chính ñaùng cuûa vieäc Toân Só Nghò ñem quaân sang 
nöôùc ta. Ñoù laø muïc tieâu “興滅繼絕, 字小存亡-höng dieät keá tuyeät, töï tieåu toàn 
vong” (daáy leân keû ñaõ bò dieät, noái laïi doøng ñaõ bò ñöùt, nuoâi naáng keû nhoû laøm 
cho maát roài laïi coøn) ñoái vôùi hoï Leâ, moät nghóa vuï thieân trieàu nöôùc lôùn baét 
buoäc phaûi laøm cho moät nöôùc nhoû voán laø phieân thuoäc cuûa hoï.

Trong baát cöù moät can thieäp quaân söï naøo lieân quan ñeán beân ngoaøi, nhaát 
laø khi taán coâng moät quoác gia hay daân toäc gaàn beân, söû Trung Hoa ñeàu neâu 
leân moät lyù do chính ñaùng maø khoâng bao giôø thuù nhaän nhöõng aâm möu ñen 
toái cuûa hoï. Heä thoáng tö töôûng nhaân trò, phaân bieät chieán tranh coâng chính 
vôùi khoâng coâng chính ñaõ khieán hoï heát söùc nhaán maïnh ñeán vai troø “ñieáu daân 
phaït toäi”, maëc duø thöïc chaát chæ laø moät cuoäc xaâm laêng, giaønh daân cöôùp ñaát.

2.2. Truy tìm vua Leâ
Trong nhieàu theá kyû, ngöôøi nöôùc ta luoân luoân chæ coi nhöõng vieäc tranh 

chaáp noäi boä, duø laø Trònh-Nguyeãn phaân tranh hay nhöõng cuoäc noåi daäy treân 
moät ñòa baøn lôùn vaø keùo daøi nhieàu naêm, laø vieäc cuûa rieâng mình, möôïn tay 
Thanh trieàu ñeå laáy laïi nöôùc cho mình laø ñieàu ngoaøi sôû lieäu.

Nhö treân ñaõ trình baøy, ngay caû khi thaân quyeán vaø tuøy toøng nhaø Leâ 
chaïy ñöôïc sang ñaát Thanh, hoï chæ xin ñöôïc tî naïn moät thôøi gian ñeå chôø 
töï toân khoâi phuïc ñöôïc nöôùc seõ sang ñoùn veà. Vieäc nöông nhôø ñoù khoâng naèm 
trong yù ñònh caàu vieän maø vì luaät phaùp cuûa nhaø Thanh raát nghieâm nhaët vôùi 
nhöõng ai vöôït bieân giôùi vaøo soáng baát hôïp phaùp ôû “noäi ñòa” [ñaát Trung Hoa]. 
Gay go hôn caû, taát caû 62 ngöôøi chaïy ñöôïc qua ñaát Taøu ñeàu khoâng coù giaáy tôø 
chöùng minh thaân phaän hay xuaát xöù, coøn nhöõng ngöôøi töï nhaän laø quan nhaø 
Leâ vôùi töôùc haàu, töôùc baù laïi khoâng ai coù aán tín laøm baèng. Ñoái vôùi nhöõng 
ngöôøi naøy, vieäc nhaø Thanh dung chöùa khoâng trò toäi hay ñuoåi veà cuõng ñaõ laø 
moät ñaëc aân, noùi gì ñöôïc cung caáp nôi aên choán ôû vaø giuùp ñôõ ñeå laáy laïi nöôùc.

Theá nhöng coù bieát ñaâu moät soá quan laïi nhaø Thanh laïi coi ñaây laø cô hoäi 
baèng vaøng ñeå laäp chieán coâng ngoõ haàu thaêng quan tieán töôùc, laïi röûa ñöôïc caùi 
nhuïc baïi traän ôû Mieán Ñieän laø veát thöông loøng luùc naøo cuõng ray röùt vua Caøn 
Long. Moät laàn nöõa, chieâu baøi “höng dieät keá tuyeät, töï tieåu toàn vong” laïi ñöôïc 
ñöa ra ñeå can thieäp vaøo nöôùc nhoû.

Ñeå vieäc ñem quaân sang Ñaïi Vieät coù chính danh, Toân Só Nghò phaûi coù 
ñöôïc moät laù thö chính thöùc cuûa Leâ Duy Kyø - ngöôøi ñöôïc coi nhö keá thöøa ñích 
thöïc cuûa nhaø Leâ - leân tieáng caàu vieän. Theo keá hoaïch “ñaäp coû tìm raén”, nhaø 
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Thanh tröôùc heát nhaân danh thieân trieàu baûo veä nöôùc nhoû gôûi sang nöôùc ta 
moät boá caùo ñeå ñe doïa ñoái phöông, khuyeán duï thoå muïc nhöng muïc ñích chính 
laø ñeå vua Leâ töï xuaát hieän.

Tôø hòch ñoù noäi dung nhö sau:
Nguyeân vaên
諭知該國, 以阮岳, 阮惠, 退出黎城. 仍回伊等故土. 是其心不敢干犯天朝法紀. 尚

可不事苛求.  
至爾鎭目人等. 理應即日迎還故主. 仍就藩封. 倘竟彼此觀望遷延. 暗為阮姓守土. 

不肯迎請嗣王. 則是爾國綱紀蕩然. 全不知君臣大義. 且爾等身係安南職官. 轉不如爾
國百姓. 

倘能依戀黎王舊德. 紛紛向關呈請. 願効前驅. 爾等清夜問心. 置身何地. 此番出
示之後. 爾等立即擁戴黎氏. 迎請返正. 則前此從逆與否. 概置不問. 

如仍執迷不悟. 更無効順之心. 即當一面奏聞大皇帝. 一面親統大兵. 尅期進剿. 
諒蕞爾一隅. 豈能抗我王師. 勢將咸就誅夷. 為爾國永垂炯戒等因. 愷切曉諭.(74)

Dòch aâm
Duï tri cai quoác, dó Nguyeãn Nhaïc, Nguyeãn Hueä thoaùi xuaát Leâ thaønh. 

Nhöng hoài y ñaúng coá thoå. Thò dó taâm baát caûm can phaïm thieân trieàu phaùp 
kyû. Thöôïng khaû baát söï haø caàu.

Chí nhó traán muïc nhaân ñaúng. Lyù öùng töùc nhaät nghinh hoaøn coá chuû. 
Nhöng töïu phieân phong. Thaûng caùnh bæ thöû quan voïng thieân dieân. AÙm vi 
Nguyeãn tính thuû thoå. Baát khaúng nghinh thænh töï vöông. Taéc thò nhó quoác 
cöông kyû ñaõng nhieân. Toaøn baát tri quaân thaàn ñaïi nghóa. Thaû nhó ñaúng thaân 
heä An Nam chöùc quan. Chuyeån baát nhö nhó quoác baùch tính.

Thaûng naêng y luyeán Leâ vöông cöïu ñöùc. Phaân phaân höôùng quan trình 
thænh. Nguyeän hieäu tieàn khu. Nhó ñaúng thanh daï vaán taâm. Trí thaân haø ñòa. 
Thöû phieân xuaát thò chi haäu. Nhó ñaúng laäp töùc uûng ñaùi Leâ thò. Nghinh thænh 
phaûn chính. Taéc tieàn thöû toøng nghòch döõ phuû. Khaùi trí baát vaán.

Nhö nhöng chaáp meâ baát ngoä. Caùnh voâ hieäu thuaän chi taâm. Töùc ñöông 
nhaát dieän taáu vaên ñaïi hoaøng ñeá. Nhaát dieän thaân thoáng ñaïi binh. Khaéc kyø 
tieán tieãu. Löôïng toái nhó nhaát ngung. Khaûi naêng khaùng ngaõ vöông sö. Theá 
töông haøm töïu tru di. Vi nhó quoác vónh thöøa quyùnh giôùi ñaúng nhaân. Khaûi 
thieát hieåu duï.

Dòch nghóa
Duï cho [ngöôøi] nöôùc kia ñöôïc bieát: 
Nguyeãn Nhaïc, Nguyeãn Hueä ruùt khoûi Leâ thaønh trôû veà ñaát cuõ cuûa chuùng, 

aáy laø trong buïng khoâng daùm phaïm vaøo phaùp kyû cuûa thieân trieàu neân chaúng 
daùm quaáy nhieãu nöõa.

Traán muïc caùc ngöôi ñaùng ra phaûi laäp töùc ñoùn chuû cuõ veà ñeå ñöôïc phieân 
phong.(75) Coøn nhö laàn khaân ngöôøi noï troâng ngöôøi kia, leùn giöõ ñaát cho hoï 
Nguyeãn, khoâng chòu nghinh tieáp töï vöông, vaäy laø nöôùc caùc ngöôi cöông kyû 
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loûng leûo chaúng bieát chi laø ñaïi nghóa quaân thaàn. Quan chöùc An Nam nhö caùc 
ngöôi hoùa ra laïi khoâng baèng thöôøng daân baùch tính. 

Vaäy neáu coøn nhôù ñeán ñöùc cuõ cuûa vua Leâ thì caùc ngöôi phaûi raàm roä chaïy 
ñeán cöûa quan tình nguyeän ra söùc ñi ñaàu, saùng toái töï hoûi neân ñeå thaân ôû choã naøo? 

Sau khi caùo thò naøy gôûi ra roài, caùc ngöôi phaûi laäp töùc uûng hoä nghinh 
ñoùn hoï Leâ, quay ñaàu veà neûo chính, tröôùc ñaây lôõ theo giaëc, phaïm sai laàm cuõng 
boû qua khoâng hoûi ñeán. 

Coøn nhö vaãn coøn chaáp meâ khoâng tænh, aáy laø khoâng bieát höôùng veà choã 
thuaän thì ta seõ vöøa taâu leân ñaïi hoaøng ñeá, vöøa ñích thaân thoáng laõnh ñaïi binh, 
ñònh ngaøy tieán tieãu, reûo ñaát coûn con cuûa caùc ngöôi coù theå choáng vôùi vöông 
sö hay seõ bò gieát saïch?

Vì chöng muoán nöôùc caùc ngöôi ñöôïc thieân trieàu soi chieáu maõi maõi neân 
ta thieát tha hieåu duï.

Nhöõng tôø hòch ñoù ñöôïc ngöôøi coøn hoaøi Leâ bí maät ñem ñeán cho vua 
Chieâu Thoáng ñang laån troán ôû Haûi Döông vaø oâng laäp töùc vieát moät laù thö caàu 
cöùu. Laù thö ñaàu tieân cuûa Leâ Duy Kyø gôûi Toân Só Nghò coøn taøng tröõ trong vaên 
khoá Trung Hoa(76) dòch ra nhö sau: 

Töï toân An Nam quoác vöông laø Leâ Duy Kyø cuøng caùc quan vaên voõ cung 
kính daâng thö leân Thieân trieàu Thaùi töû Thaùi baûo Binh Boä Thöôïng thö kieâm Ñoâ 
Saùt Vieän Höõu Ñoâ ngöï söû Toång ñoác Quaûng Ñoâng Quaûng Taây caùc ñòa phöông 
quaân vuï theá taäp Nhaát ñaúng khinh xa Ñoâ uùy (hoï) Toân, (cuøng) Binh Boä Thò lang 
kieâm Ñoâ Saùt Vieän Höõu Phoù Ñoâ ngöï söû Tuaàn vuõ Quaûng Taây Ñeà ñoác quaân vuï 
caùc xöù kieâm troâng coi löông höôùng Toân Ñöôøng Vieän hai vò ñaïi nhaân:

Kyø toâi voán coøn treû tuoåi, gaëp luùc nhaø nhieàu tai naïn. Thaùng Saùu naêm 
Bính Ngoï (1786), giaëc Quaûng Nam trong nöôùc laø Nguyeãn Vaên Nhaïc laáy 
danh nghóa ñaùnh hoï Trònh, sai em laø Nguyeãn Vaên Bình xua quaân nhaäp 
khaáu, nhaân vì oâng cuûa thaàn ñang beänh naëng neân vieäc phoøng ngöï loûng leûo, 
(thaønh ra) phuû thaønh khoâng giöõ ñöôïc, oâng cuûa Kyø chaúng may lìa ñôøi, y môùi 
hieáp cheá, may nhôø loøng ngöôøi chöa queân, khaép nôi noåi daäy taán coâng, y ñaønh 
phaûi vô veùt ñoà duøng khí duïng, luoân caû quoác aán ñem ñi.

Ngöôøi daân ñeå cho Kyø toâi naém quyeàn chuû nöôùc cho ñeán thaùng Chaïp 
naêm Ñinh Muøi (1787) thì Nguyeãn Vaên Bình phaûn laïi anh, chieám laáy thaønh 
Thuaän Hoùa, roài quay laïi cöôùp boùc. Khi ñoù nöôùc môùi kieán taïo, taøi löïc hai 
ñaøng ñeàu caïn kieät, khoâng theå baûo veä cöông vöïc, khieán y tieán thaúng ñeán kinh 
thaønh, roài xöng thieân hoaøng ñeá, kyû nguyeân Thaùi Ñöùc, söu cao thueá naëng, 
thaät laø laàm than. Daân chuùng vì sôï uy leänh neân ñaønh phaûi mieãn cöôõng tuaân 
theo, Kyø toâi phaûi chaïy ra ngoaøi, cuøng thaàn daân tính chuyeän khoâi phuïc, 
nhöng ñaïi theá ñaõ maát, ít khoâng choáng ñöôïc vôùi ñoâng ngöôøi, ñôõ ñoâng chaïy 
taây roài cuõng phaûi tan.

Ñeán thaùng Tö naêm nay (1788), thaân maãu cuûa Kyø toâi cuøng quyeán thuoäc 
ñem thaân qua quyù haït, mong ñöôïc ñeà taáu, may ñöôïc hai vò ñaïi nhaân dung 
naïp, xem xeùt roõ söï tình, yeát duï caùo tri ñaïi nghóa, baûn hòch tôùi tay, Kyø toâi 
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cuøng vaên voõ quan vieân ñoïc ñi ñoïc laïi, thöïc caûm kích khoâng ñaâu cho heát, 
thaâm kieán hai vò ñaïi nhaân treân thì toû loøng nhaân ñöùc trôøi cao, döôùi bieåu loä 
choã tình caän keà, thöông cho loøng thaønh cuûa keû theá coâ bò cöôùp maát cô nghieäp, 
neân toû ra thaønh lôøi.

Ngöôøi daân trong nöôùc nghe ñöôïc cuõng bi phaãn ñöùng leân, ai naáy töï 
saém söûa giaùp binh, coâng phaù thaønh aáp, ngaøy ngaøy mong ñôïi vöông sö keùo 
ñeán, rieâng Kyø toâi nay chæ coøn chuùt hôi taøn, khoâng töï mình noåi leân ñöôïc, 
loøng chæ muoán ñem thaây göûi nôi noäi ñòa (chæ Trung Quoác), döïa vaøo oai linh 
cuûa thieân trieàu, nhöng vì ñöôøng saù gian nan trôû ngaïi, moãi cöû ñoäng ñeàu bò 
doøm ngoù, quoác aán laïi luaân laïc maát roài, neân khoâng daùm maïo muoäi ra maët, 
e thaát leã cuûa keû baày toâi, nghó laïi toå toâng cuûa Kyø naøy, ñôøi ñôøi ôû coõi Nam, 
luoân giöõ phaän trieàu coáng, nay khoâng giöõ ñöôïc nöôùc ñeå ñeán noãi lang thang 
heøn haï, treân thì maát chöùc phieân phong, döôùi thì ñaéc toäi vôùi daân chuùng, 
laøm phieàn nhieãu caû uy phong khieán cho vöông sö maát coâng töø xa keùo ñeán, 
Kyø toâi thöïc heát söùc hoaûng hoát, nay khoâng coøn ñaát ñeå dung thaân, chæ mong 
thaùnh ñöùc theå nieäm cho noäi ngoaïi ai chaúng laø keû vöông thaàn, cuùi mong hai 
vò ñaïi nhaân nghó tình ngaøy tröôùc maø ñeà ñaït leân cho thieân töû, thöông xoùt 
cho keû coâ nguy nôi hoang vieãn, sinh linh ñoà thaùn, cöùu keû ñang ôû nôi nöôùc 
löûa, traûi roäng ñöùc chí nhaân.

Cöù troäm nghó theo hình theá baûn quoác, phía ñoâng, phía nam laø bieån 
caû, phöông taây phöông baéc tieáp giaùp noäi ñòa (Trung Quoác), boïn giaëc thaéng 
theá quen muøi trôû neân kieâu ngaïo, phoøng thuû lô laø, trong thaønh cuøng ngoaøi 
caùc ñaïo cöïu binh chöa ñaày 6 vaïn, quaù nöûa laø quoác daân bò böùc baùch, khoâng 
coù loøng chieán ñaáu. Nay truyeàn cho nghe raèng quaân thieân trieàu ñaõ tôùi nôi, 
neáu nhö khoâng bieát hoái toäi, thì theá aét seõ moãi ngöôøi daân ñeàu laø moät ngöôøi 
lính, moïi nhaø ñeàu laø choã cung caáp löông aên, ñem tính maïng ra chieán ñaáu, 
ñeå thöû xem muõi nhoïn theá naøo, chæ trong sôùm toái hai beà thuûy luïc cuøng tieán, 
boán maët giaùp coâng. Theá beân kia chia reõ, söùc yeáu, khoâng cöùu öùng ñöôïc nhau, 
thaàn daân baûn quoác tình nguyeän öùng nghóa maø xoâng leân tröôùc, taëc ñoà khoâng 
ñaùnh cuõng tan.

Kyø toâi troán ôû nôi xa xoâi heûo laùnh, thöïc troâng mong heát söùc, caûm ôn taùi 
taïo cuûa thieân hoaøng ñeá, laïi do hai vò ñaïi nhaân heát söùc giuùp ñôõ, cuõng may 
nhôø vaøo aân ñöùc toå tieân, khoâng uoång coâng boân taåu neân ñöôïc beà treân chaáp 
thuaän, Kyø toâi cuøng caùc baày toâi vaên voõ, nguyeän ghi khaéc trong loøng, neân hoâm 
nay cung kính daâng thö naøy.

Ngaøy 24 thaùng Taùm, Caøn Long naêm thöù 53 (1788).
2.3. Quaân Thanh ñaùp lôøi caàu vieän
Tröôùc ñoù, Toân Só Nghò ñaõ cho thaùm töû ñi doø xeùt, ñaët nhieàu traïm tin 

töùc nhöng chæ thu löôïm ñöôïc nhöõng tin töùc khoâng roõ reät veà Leâ Duy Kyø. Vì 
theá nhaø Thanh phaûi ñöa hai “phaùi ñoaøn”, moät ñoaøn theo ñöôøng thuûy Quaûng 
Ñoâng [Leâ Quyùnh], moät ñoaøn theo ñöôøng Vaân Nam [Nguyeãn Quoác Ñoáng, 
Nguyeãn Ñình Mai] veà kieám vua Leâ ñoàng thôøi phaùt hòch haêm doïa vaø keâu goïi 
caùc thoå muïc, quan laïi doïc theo bieân giôùi noåi leân choáng laïi Taây Sôn ñeå giuùp 
Leâ Duy Kyø laáy laïi nöôùc. 
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Thaùng Taùm naêm Maäu Thaân [1788], khi Leâ Duy Ñaûn(77) coøn ñang aån 
troán thì nhaän ñöôïc chæ cuûa vua Leâ sai Lan Trì baù [khoâng roõ teân] cho vôøi gaëp, 
ñoàng thôøi ban cho 4 chöõ ngöï buùt “Tieát khí khaû gia” [節氣可嘉].(78) OÂng leân 
gaëp vua Leâ, ñöôøng saù laày loäi vì möa daàm, ñi theo chæ coù moät ngöôøi ñaày tôù, 
thaät laø gian khoå. Cuõng thôøi gian ñoù, phaùi ñoaøn Leâ Quyùnh ñi töø Khaâm Chaâu 
ngaøy moàng 4 thaùng Taùm, theo ñöôøng thuûy ñeán ñöôïc Töù Kyø (Haûi Döông) 
ngaøy moàng 8 thaùng Chín gaëp vua Leâ ñang troán traùnh ôû thoân Ngoïc Laâu  
[玉摟], Caåm Giang [錦江].

Ñeå cho xöùng vôùi moät söù boä trieàu ñình, vua Chieâu Thoáng phong cho Leâ 
Duy Ñaûn leân töôùc baù [Höông Phaùi baù-香派伯], caàm quoác thö sang Trung Hoa. 
Phaùi ñoaøn goàm hai ngöôøi, Höông Phaùi baù Leâ Duy Ñaûn laøm Chaùnh söù, Ñònh 
Nhaïc baù Traàn Danh AÙn(79) laøm Phoù söù. Ngöôøi thöù ba ñi cuøng laø Leâ Quyùnh 
khoâng ñoùng vai troø söù thaàn maø laøm höôùng ñaïo vaø lieân laïc vieân.

Saép xeáp laïi theo thôøi gian, khoaûng thaùng Baûy thì nhaø Thanh phaùt 
hòch, ñaàu thaùng Taùm vua Leâ bieát tin neân moät maët cho ngöôøi ñi kieám Leâ Duy 
Ñaûn moät maët vieát thö [ngaøy 24 thaùng Taùm] cho ngöôøi ñem sang Trung Hoa. 
Cuøng luùc ñoù, Toân Só Nghò sai Leâ Quyùnh [theo ñöôøng bieån Quaûng Ñoâng] vaø 
Nguyeãn Quoác Ñoáng [theo ñöôøng boä Vaân Nam] veà kieám vua Leâ. Ñeán moàng 8 
thaùng Chín, Leâ Quyùnh veà gaëp vua Leâ trình baøy moïi vieäc, thaáy raèng moät laù 
thö tay gôûi Toân Só Nghò laø chöa ñuû leã nghi maø phaûi cöû moät phaùi boä chính 
thöùc mang quoác thö sang caàu vieän, nhaát laø khoâng coù quoác aán [töùc aán An 
Nam quoác vöông maø nhaø Thanh ban cho hoï Leâ ñaõ bò thaát laïc] neân caøng caàn 
nhöõng ngöôøi coù vai veá ñem ñi. Vua Leâ cöû ngay Traàn Danh AÙn, theâm oâng chuù 
hoï laø Leâ Duy Ñaûn, ñeàu laø tieán só xuaát thaân. Traàn Danh AÙn voán laø caän thaàn 
ôû cuøng vôùi vua Leâ laâu nay, coøn Leâ Duy Ñaûn laø ñoàng toäc neân vieäc ñi söù cuõng 
ñoàng thôøi ñem tin nhaø vì bieát raèng nhaø Thanh seõ cho gaëp thaùi haäu, vöông 
phi ñeå nhaän dieän haàu baûo ñaûm raèng ñuùng laø ngöôøi cuûa vua Leâ gôûi sang thaät. 

Ngaøy 15 thaùng Chín naêm ñoù, Leâ Quyùnh ñöa Leâ Duy Ñaûn vaø Traàn Danh 
AÙn leân ñöôøng sang Trung Hoa. Laù thö chính thöùc caàu vieän do söù thaàn mang 
theo nhö sau:(80)

Nguyeân vaên
安南國王嗣孫黎維祁謹申
天朝太子太保兵部尚書兼都察院右都御史世襲一等輕車都尉總督廣東廣西等處

地方軍務兼理糧餉部堂大人行台前.
伏見大皇帝
丕圖蕩蕩, 冠皇王帝宿之成攻.
仁道肫肫, 以天地父母而為量.
威加有截, 德溥無邊.
祁家祖宗
茅土久輯共球, 逮祁撫馭乖方.
致淪黎社, 微軀躱避於窮簷, 骨肉投生於天界錦稻.
六十餘口老小, 均霑筦簟, 夏秋及冬幈幪彌至.
曠前編而未有沐天渥以忘亡.
雖祁哀未達於微忱, 而卹愚先恢於宸斷.
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立啟旌鉞, 調五省數十萬之貔貅, 並集艘艫, 運幾路億萬千之銀米.
點齊王旅, 正使天時.
更念祁身處憂危, 令探行止.
優錫陪臣歸訪之贐, 荷天貺而銘心, 鄭重母氏囘國之憑, 仰聖廑而墜淚.
撫上德哀矜不置, 知下郊恢復有期.
蠢爾阮渠, 未知悔罪.
括本國二百年之積, 植基洞海富春.
握夷落五六萬之兵, 詫威國城列鎭.
到處伏弈, 列象陣於江邊敢抗顏行.
效蚩張於霧裏, 螳螂何能當轍.
燕雀空自處堂行見天網四張, 豺狼不漏.
聖人一怒, 玉石俱焚.
伸大義於普天, 扶綱[常]於屬國.
祁幸得苟延殘喘, 竄伏草間.
惟皇聖德如下.
立予存亡繼絕, 傾聽王師入境, 親携簞食壺漿.
祁雖糜身粉骨, 不足以仰報天朝大造之恩.
第國印淪逸, 不敢上干天聽, 恭祈代為轉奏, 叩謝皇恩, 祁不勝激切危慄之至.
謹申.
乾隆五十三年九月十五日.
Dòch aâm
An Nam quoác vöông töï toân Leâ Duy Kyø caån thaân, 
Thieân trieàu Thaùi töû Thaùi baûo Binh Boä Thöôïng thö kieâm Ñoâ Saùt Vieän 

Höõu Ñoâ ngöï söû theá taäp Nhaát ñaúng khinh xa Ñoâ uùy Toång ñoác Quaûng Ñoâng, 
Quaûng Taây ñaúng xöù ñòa phöông quaân vuï kieâm lyù löông höôùng boä ñöôøng ñaïi 
nhaân haønh ñaøi tieàn:

Phuïc kieán ñaïi hoaøng ñeá 
Phi ñoà ñaõng ñaõng, quaùn hoaøng vöông ñeá tuùc chi thaønh coâng, 
Nhaân ñaïo truaân truaân, dó thieân ñòa phuï maãu nhi vi löôïng.
Uy gia höõu tieät, ñöùc phoå voâ bieân.
Kyø gia toå toâng 
Mao thoå cöûu taäp coäng caàu, ñaõi kyø phuû ngöï quai phöông.
Trí luaân leâ xaõ, vi khu ñoùa tî vu cuøng dieâm, coát nhuïc ñaàu sinh, vu thieân 

giôùi caåm ñaïo.
Luïc thaäp dö khaåu laõo tieåu, quaân trieâm quaûn ñieäm, haï thu caäp ñoâng, 

bình moâng di chí. 
Khoaùng tieàn bieân nhi vò höõu, moäc thieân aùc dó vong vong, 
Tuy Kyø ai vò ñaït vu vi thaàm, nhi tuaát ngu tieân khoâi vu thaàn ñoaïn.
Laäp khaûi tinh vieät, ñieàu nguõ tænh soå thaäp vaïn chi tyø höu, tònh taäp söu 

loâ, vaän kyû loä öùc vaïn thieân chi ngaân meã.
Ñieåm teà vöông löõ, chaùnh söû thieân thôøi.
Caùnh nieäm Kyø thaân xöû öu nguy, leänh thaùm haønh chæ.
Öu tích boài thaàn quy phoûng chi taãn, haø thieân huoáng nhi minh taâm, 

trònh troïng maãu thò hoài quoác chi baèng, ngöôõng thaùnh caàn nhi truïy leä.
Phuû thöôïng ñöùc ai caêng baát trí, tri haï giao khoâi phuïc höõu kyø. 
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Xuaån nhó Nguyeãn cöø, vò tri hoái toäi.
Quaùt boån quoác nhò baùch nieân chi tích, thöïc cô Ñoäng Haûi, Phuù Xuaân. 
AÙc di laïc nguõ luïc vaïn chi binh, saù uy quoác thaønh lieät traán.
Ñaùo xöù phuïc dòch, lieät töôïng traän vu giang bieân caûm khaùng nhan haønh. 

Hieäu xi tröông vu vuï lyù, ñöôøng lang haø naêng ñöông trieät, yeán töôùc khoâng töï 
xöû ñöôøng haønh kieán. 

Thieân voõng töù tröông, saøi lang baát laäu. 
Thaùnh nhaân nhaát noä, ngoïc thaïch caâu phaàn. 
Thaân ñaïi nghóa vu phoå thieân, phuø cöông [thöôøng] vu chuùc quoác. 
Kyø haïnh ñaéc caåu duyeân taøn suyeãn, thoaùn phuïc thaûo gian. 
Duy hoaøng thaùnh ñöùc nhö haï, laäp dö toàn vong keá tuyeät, 
Khuynh thính vöông sö nhaäp caûnh, thaân hueà ñan thöïc hoà töông. 
Kyø tuy mi thaân phaán coát, baát tuùc dó ngöôõng baùo thieân trieàu ñaïi taïo chi aân. 
Ñeä quoác aán luaân daät, baát caûm thöôïng kieàn thieân thính, cung kyø ñaïi vi 

chuyeån taáu.
Khaáu taï hoaøng aân, Kyø baát thaéng kích thieát nguy laät chi chí. 
Caån thaân.
Caøn Long nguõ thaäp tam nieân cöûu nguyeät thaäp nguõ nhaät.
Dòch nghóa
Töï toân nöôùc An Nam laø Leâ Duy Kyø kính caån trình leân tröôùc ñaøi cuûa boä 

ñöôøng ñaïi nhaân Thieân trieàu Thaùi töû Thaùi baûo Binh Boä Thöôïng thö kieâm Ñoâ 
Saùt Vieän Höõu Ñoâ ngöï söû theá taäp Nhaát ñaúng khinh xa Ñoâ uùy Toång ñoác Quaûng 
Ñoâng, Quaûng Taây kieâm lo vieäc löông höôùng, phuïc vuï ñaïi hoaøng ñeá ñöôøng 
bay rong ruoåi, thaønh coâng ñaéc löïc cuûa baäc ñeá vöông, loøng nhaân roäng raõi, 
löôïng roäng nhö trôøi ñaát cha meï, uy quyeàn theâm ñaày ñuû, ñöùc khoâng beán bôø:

Nhaø Kyø toâi toå toâng laâu ñôøi laøm chuû ñaát nöôùc, voã veà chaên daét nhaân 
daân, chaúng may maát nghieäp, baûn thaân mình phaûi troán laùnh nôi sôn cuøng 
thuûy taän, ngöôøi thaân phaûi tìm ñöôøng soáng nôi ñaát thieân trieàu, hôn saùu möôi 
ngöôøi giaø treû ñöôïc giuùp cho nôi aên choán ôû.

Ñaïi hoaøng ñeá tröôùc nay thöông xoùt ñeán caû nhöõng keû xa xoâi, caû nhöõng 
keû chöa töøng thaàn phuïc, nay giöông cao tinh vieät, ñieàu ñoäng maáy chuïc vaïn 
quaân tinh nhueä, tuï taäp chieán thuyeàn, chuyeån vaän vaøi loä öùc vaïn thieân tieàn 
gaïo, ñieåm binh löõ, vöøa thuaän thieân thôøi, laïi lo ñeán Kyø toâi ñang luùc nguy cô 
neân sai boài thaàn veà kieám tung tích, ôn bao la aáy phaûi ghi khaéc trong tim, laïi 
mang theo baèng chöùng cuûa maãu thaân veà nöôùc, nghó ñeán söï lo toan cuûa thaùnh 
thöôïng maø rôi leä, thaáy beà treân khoâng gì khoâng nghó tôùi, bieát raèng ngaøy giôø 
khoâi phuïc ñaõ ñeán nôi.

Boïn Nguyeãn taëc ngu xuaån kia chöa bieát hoái toäi, ñem hai traêm naêm cuûa 
baûn quoác, voûn veïn cô nghieäp Ñoäng Haûi, Phuù Xuaân, daêm saùu vaïn quaân man 
moïi, khoe vaøi caùi thaønh con, moãi nôi mai phuïc vaøi teân thaûo maõng, daøn traän 
voi ôû bôø soâng, ngaây ngoâ hoïc ñoøi khaùng cöï binh thieân trieàu.

Theá nhöng boï ngöïa laøm sao choáng noåi xe, chim seû bieát ñaâu löôùi ñaõ 
giaêng töù phía, choàn caùo khoâng qua, baäc thaùnh nhaân moät khi noåi giaän, ngoïc 
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ñaù ñeàu tan, traûi ñaïi nghóa khaép thieân haï, giöõ moái gieàng cho thuoäc quoác. Kyø 
may maén coøn chuùt hôi taøn, aån nôi leàu coû, mong thaùnh ñöùc ban xuoáng ñeå cho 
maát roài laïi coøn, ñöùt roài laïi noái, ñôïi khi binh thieân trieàu nhaäp caûnh, nguyeän 
ñích thaân baàu nöôùc gioû côm, duø coù tan thaây naùt thòt cuõng khoâng ñuû baùo ñaùp 
caùi ôn taùi taïo cuûa thieân trieàu.

Vì quoác aán ñaõ bò thaát laïc, khoâng daùm trình leân thieân töû, cung kính 
mong ñaïi nhaân thay maët chuyeån taáu, khaáu taï hoaøng aân, Kyø khoâng khoûi xuùc 
ñoäng, run laåy baåy, kính caån trình leân.

Ngaøy 15 thaùng Chín, naêm Caøn Long thöù 53
Chuyeán ñi naøy ñöôïc mieâu taû moãi nôi moät khaùc nhöng truy ra ñeàu khoâng 

saùt vôùi söï thaät. Ñoái chieáu taøi lieäu cuûa chính ngöôøi trong cuoäc vôùi lôøi taâu cuûa 
quan nhaø Thanh, chuùng ta coù ñöôïc nhöõng chi tieát khaù roõ raøng, khaùc haún vôùi 
loái töôøng thuaät cuûa saùch vôû cuõ.

Chính Leâ Quyùnh mieâu taû töông ñoái ngaén goïn veà chuyeán ñi naøy:
Thaùng Taùm, Leâ Quyùnh vaø Nguyeãn Quoác Ñoáng [anh cuûa Hoaøng phi 

Nguyeãn Thò Kim] ñi theo ñöôøng bieån töø Quaûng Ñoâng veà nöôùc. Thaùng Chín, 
gaëp töï toân ôû Töù Kyø [四岐] xöù Haûi Döông. Leâ Quyùnh phuïng meänh cuøng vôùi 
Haøn Laâm Thò ñoäc Höông Phaùi baù Leâ Ñaûn, Haøn Laâm Hieäu lyù Ñònh Nhaïc baù 
Traàn Danh AÙn ñi theo ñöôøng moøn sang noäi ñòa ñeå baùo tin vaø taï ôn.(81)

Moät chi tieát chaéc chaén, Leâ Duy Kyø gôûi thö caàu vieän sau khi oâng nghe 
tin quaân Thanh chuaån bò ñoäng binh chöù khoâng phaûi chính oâng toan tính 
vieäc naøy töø tröôùc nhö moät soá taøi lieäu Vieät Nam mieâu taû. 

Theá nhöng coù moät uaån tình caàn neâu leân nhö moät giaû thieát veà nhöõng 
baát töông hôïp cuûa vua Leâ vaø baày toâi. Nhö treân ñaõ noùi, thaân quyeán vua Leâ 
vaø nhöõng ngöôøi chaïy ñöôïc sang Trung Hoa luùc ñaàu chæ xin nhaø Thanh cho 
taïm truù ñeå chôø khi vua Chieâu Thoáng khoâi phuïc laïi nöôùc seõ cho ngöôøi sang 
ñoùn veà. Khi nhaø Thanh ñöa ra yù kieán ñoäng binh giuùp ñôõ, thaàn töû nhaø Leâ 
cuõng chæ xin “aùp caûnh thanh vieän” [ñem binh ñeán bieân giôùi gaây söùc eùp] ñeå 
Taây Sôn traû laïi ñaát cho nhaø Leâ neáu khoâng ñöôïc toaøn coõi thì cuõng ít nhieàu 
moät maûnh ñaát ôû vuøng bieân giôùi laøm choã dung thaân nhö ngaøy xöa nhaø Leâ cho 
nhaø Maïc ñöôïc töï trò. 

Noùi chung, theo quan ñieåm cuûa hoï thì vua Leâ vaø haøo kieät mieàn Baéc vaãn 
ñaûm traùch vai troø chính ñeå ñaùnh ñuoåi Taây Sôn maëc duø vaãn phaûi töïa löng 
vaøo nhaø Thanh ñeå coù ñöôïc moät khu vöïc haäu phöông laøm caên cöù. Nhöõng tính 
toaùn ñoù xem ra khaù thöïc teá vì coù raát ñoâng caùc saéc daân thieåu soá soáng raûi raùc 
ôû thöôïng du vaø nuùi röøng coøn löu luyeán nhaø Leâ. Trong caû nhöõng lôøi khai, thö 
traùt coøn löu laïi hay hoài kyù cuûa nhöõng ngöôøi tham döï, chuùng ta chöa thaáy 
moät chöùng côù naøo noùi raèng thaùi haäu hay boài thaàn ñaõ thuùc ñaåy hay caàu khaån 
vieäc quaân Thanh sang nöôùc ta. 

Veà phía nhaø Thanh, Toân Só Nghò raát chuû quan vaø cho raèng Nguyeãn 
Hueä vöøa nghe tin haêm doïa thì ñaõ voäi vaøng “troán veà Quaûng Nam” chæ ñeå laïi 
moät tyø töôùng giöõ mieàn Baéc. Neáu quaân Thanh tieán sang, caùc traán muïc seõ noåi 
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leân thu phuïc ñaát ñai vaø thaønh coâng raát deã daøng. Ñaây laø moät cô hoäi raát toát 
ñeå hoï Toân laäp coâng vôùi vua Caøn Long, laøm baøn ñaïp tieán xa hôn treân ñöôøng 
hoaïn loä. Bieát tính vua Caøn Long thích phoâ tröông, Toân Só Nghò ra quaân raàm 
roä vaø ñònh duøng chieán coâng naøy laøm moùn quaø sinh nhaät 80 ñeå oâng röûa maët 
veà thaát baïi ôû Mieán Ñieän, goùp theâm moät chieán thaéng vaøo 10 voõ coâng döï tính 
ñeå hoaøn thaønh danh hieäu “Thaäp toaøn laõo nhaân”.

Vua Chieâu Thoáng xem ra cuõng bieåu ñoàng tình vôùi keá hoaïch naøy neân 
trieät ñeå taùn thaønh vieäc ñoäng binh, laïi nghó raèng neáu hai maët thuûy luïc cuûa 
hoï hôïp vôùi caùc cuoäc noåi daäy töø beân trong thì giaëc khoâng ñaùnh cuõng tan nhö 
laù thö ñaõ daãn.

Ngöôïc laïi, caùc baày toâi chæ xin ñem quaân aùp caûnh laøm theá thanh vieän - 
nghóa laø ñoùng binh ôû gaàn ñòa giôùi hai nöôùc roài leân tieáng doïa naït. Quan ñieåm 
ñoù ñaõ ñöôïc ñeà caäp ñeán trong laù thö cuûa Nguyeãn Huy Tuùc gôûi Toân Só Nghò vaø 
cuõng ñöôïc nhaéc laïi trong chính nhöõng vaên thö cuûa nhaø Thanh raèng ngöôøi 
nöôùc ta khoâng coù yù muoán nhôø hoï ñem quaân sang maø chæ caàn leân tieáng yeâu 
caàu Nguyeãn Hueä phaûi giao laïi toaøn phaàn hay moät phaàn laõnh thoå cho hoï Leâ 
laøm choã dung thaân, thôø phuïng toâng mieáu.

Vieäc Leâ Duy Kyø coâng khai yeâu caàu quaân Thanh sang nöôùc ta trong hai 
laù thö neâu treân - tuy thöïc chaát chæ laø hôïp thöùc hoùa vieäc Toân Só Nghò ñaõ vaø 
saép laøm - trôû thaønh moät baûn aùn khoù gôõ, vaø coù leõ cuõng laø moái ray röùt cuûa oâng 
sau naøy veà vieäc ñaõ quaù tin vaøo quaân Thanh.

Tuy nhieân, trong soá ngöôøi uûng hoä nhaø Leâ khoâng phaûi khoâng coù nhöõng 
caûnh giaùc veà moái hoïa Baéc xaâm. Chuùng ta thaáy coù moät tieáng noùi khaù quyeát lieät 
töø ngöôøi sau naøy noåi tieáng vôùi caâu noùi “ñaàu coù theå chaët nhöng toùc khoâng theå 
caét, da coù theå loät nhöng aùo khoâng theå ñoåi”. Ñoù laø Tröôøng Phaùi haàu Leâ Quyùnh.

Theo taøi lieäu coøn löu laïi trong vaên khoá nhaø Thanh, Leâ Quyùnh ñaõ gôûi 
keøm theo böùc thö “traàn tình” cuûa vua Leâ moät laù thö do chính tay oâng vieát 
nhö sau:

Nguyeân vaên
安南有國以來, 惟黎氏得國為正, 其恩惠足以維兆庶之心, 其禮義足以結士夫之

志. 故中間莫氏僭位, 六十餘年, 而戴舊之心未改. 迨中興二百年餘載, 有鄭氏輔正, 權
在世臣, 吾王雖為下國之主, 而南則阮輔政, 專其地, 北則鄭輔政, 攬其兵權, 迄於今. 
鄭與阮俱為阮岳所逐, 當時人心, 以其國為去疾, 遂不之拒. 自夫阮賊心跡以露, 猖狂滋
甚. 初則見於私下紀年, 阮賊自號國曰泰德. 今復見於竊國犯上, 於是耰耡棘矜起於兵, 
咸稱黎氏恩澤在人, 不謀同辭, 固知仁則民歸之義, 阮賊雖强, 亦不能强使順從. 如蒙天
朝垂字小之仁, 施恤窮之德, 偏師壓境, 卽可以為下國之聲援, 而國人聞得消息, 便能內
攻, 必不煩天朝兵力之加, 而阮岳, 阮惠之頭可立致矣.(82)

Dòch aâm
An Nam höõu quoác dó lai, duy Leâ thò ñaéc quoác vi chính, kyø aân hueä tuùc dó 

duy trieäu thöù chi taâm, kyø leã nghóa tuùc dó keát só phu chi chí. 
Coá trung gian Maïc thò tieám vò, luïc thaäp dö nieân, nhi ñaùi cöïu chi taâm vò 

caûi. Ñaõi trung höng nhò baùch nieân dö taûi, höõu Trònh thò phuï chính, quyeàn taïi 
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theá thaàn. Ngoâ vöông tuy vi haï quoác chi chuû, nhi nam taéc Nguyeãn phuï chính, 
chuyeân kyø ñòa, baéc taéc Trònh phuï chính, laõm kyø binh quyeàn, ngaät ö kim. 

Trònh döõ Nguyeãn caâu vi Nguyeãn Nhaïc sôû truïc, ñöông thôøi nhaân taâm, dó 
kyø quoác vi khöù taät, toaïi baát chi cöï. Töï phuø Nguyeãn taëc taâm tích dó loä, xöông 
cuoàng tö thaäm. Sô taéc kieán ö tö haï kyû nieân, Nguyeãn taëc töï hieäu quoác vieát Thaùi 
Ñöùc. Kim phuïc kieán ö thieát quoác phaïm thöôïng, ö thò öu söø cöùc caêng khôûi ö 
binh, haøm xöng Leâ thò aân traïch taïi nhaân, baát möu ñoàng töø, coá tri nhaân taéc 
daân quy chi nghóa, Nguyeãn taëc tuy cöôøng, dieäc baát naêng cöôõng söû thuaän toøng. 

Nhö moâng thieân trieàu thuøy töï tieåu chi nhaân, thi tuaát cuøng chi ñöùc, 
thieân sö aùp caûnh, töùc khaû dó vi haï quoác chi thanh vieän, nhi quoác nhaân vaên 
ñaéc tieâu töùc, tieän naêng noäi coâng, taát baát phieàn thieân trieàu binh löïc chi gia, 
nhi Nguyeãn Nhaïc, Nguyeãn Hueä chi ñaàu khaû laäp chí hó.

Dòch nghóa
Töø khi An Nam laäp quoác ñeán nay thì chæ coù hoï Leâ ñöôïc nöôùc moät caùch 

chính ñaùng, aân hueä ñuû ñeå loøng ngöôøi höôùng veà, leã nghóa ñuû cho só phu ñi theo.
Tuy ôû giöõa thôøi coù hoï Maïc tieám vò hôn saùu möôi naêm nhöng loøng ngöôøi 

vaãn meán cuõ khoâng ñoåi. Sau ñoù laïi trung höng hôn hai traêm naêm qua, coù hoï 
Trònh phuï chính, laø baày toâi naém quyeàn ñôøi noï sang ñôøi kia. Vua nöôùc toâi tuy 
laøm chuû moät nöôùc nhöng phöông nam thì coù hoï Nguyeãn phuï chính troâng coi 
ñaát ñai, coøn phöông baéc thì hoï Trònh phuï chính, naém giöõ binh quyeàn cho 
ñeán taän ngaøy nay.

Caû hoï Trònh laãn hoï Nguyeãn ñeàu bò Nguyeãn Nhaïc ñaùnh ñuoåi, khi ñoù 
loøng ngöôøi nghó raèng y muoán tröø naïn cho nöôùc neân khoâng ai choáng laïi. Ñeán 
khi taâm tích cuûa giaëc Nguyeãn loä ra, heát söùc hung baïo. Ñaàu tieân laø caùch ñaây 
moät kyû [1778], Nguyeãn taëc töï ñaët nieân hieäu laø Thaùi Ñöùc. Nay y ñònh chieám 
nöôùc phaïm thöôïng thì caøy böøa cuõng thaønh göôm giaùo, vì chöng hoï Leâ aân 
thaám ñeán ngöôøi, aáy laø vì nhaân neân ñaïo nghóa daân quay veà, giaëc Nguyeãn tuy 
maïnh nhöng khoâng theå cöôõng böùc ngöôøi ta theo ñöôïc.

Neáu ñöôïc thieân trieàu vì loøng nuoâi keû nhoû maø ngoù xuoáng, giuùp keû khoán 
cuøng, ñem binh ñeán saùt vôùi bieân caûnh thì coù theå thanh vieän cho haï quoác, daân 
trong nöôùc nghe tin naøy aét seõ noåi leân choáng laïi, chaúng phaûi phieàn binh löïc 
thieân trieàu trôï giuùp maø laäp töùc ñaàu Nguyeãn Nhaïc, Nguyeãn Hueä seõ ñeán ngay.

Tuy khoâng ñöôïc lieät vaøo moät nhaân vaät chính thöùc trong phaùi ñoaøn söù 
thaàn cuûa vua Leâ, Leâ Quyùnh ñaõ khaúng ñònh quan ñieåm cuûa mình khaùc vôùi Leâ 
Duy Kyø vaø coù theå vì theá sau naøy oâng ñaõ khoâng vöøa yù khi thaáy Toân Só Nghò 
laán löôùt, vua Leâ cuõng leä thuoäc quaù nhieàu vaøo quaân Thanh, khoâng giao cho 
oâng nhieäm vuï xaây döïng moät löïc löôïng töï cöôøng ñeå haønh xöû moät caùch ñoäc laäp.

Coù leõ ñoù cuõng laø lyù do Leâ Quyùnh cheùp raát sô saøi veà vieäc sang Trung Hoa 
laàn thöù hai ñi cuøng söù boä caàu vieän, roài caû nhöõng chi tieát ôû Thaêng Long khi 
cuøng vôùi quaân Thanh trôû veà nhö ñeå giaùn tieáp minh xaùc raèng oâng chæ ñoùng vai 
baøng quan khoâng tröïc tieáp lieân quan ñeán nhöõng dieãn bieán naøy. Chính nhöõng 
boû soùt coá yù khieán cho nhieàu vieäc bò ñöùt quaõng khieán cho GS Hoaøng Xuaân Haõn 
khi dòch Baéc haønh tuøng kyù phaûi thaéc maéc vaø ñöa ra nhieàu phoûng ñoaùn.
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2.4. Söù boä “aùo raùch noùn meâ”
Trôû laïi vôùi phaùi ñoaøn mang thö cuûa vua Leâ sang Trung Hoa goàm coù 

ba ngöôøi ñi theo ñöôøng moøn qua nuùi ñeå leân Cao Baèng roài sang Trung Hoa. 
Theo di vaên, chuùng ta bieát ñöôïc vua Chieâu Thoáng coù laøm moät baøi thô tieãn 
bieät Traàn Danh AÙn, trích dòch ra sau ñaây:(83)

Nguyeân vaên
海天一別思悠然, 鳳隐龍潛各一天.
社稷有懷常鬱結, 江湖抱苦歷流連.
思賢似我聲容近, 戀室何人枕席牽.
在此與君相咫尺, 莫妨一見話前緣.

Dòch aâm
Haûi thieân nhaát bieät töù du nhieân,
Phöôïng aån long tieàm caùc nhaát thieân.
Xaõ taéc höõu hoaøi thöôøng uaát keát, 
Giang hoà baõo khoå lòch löu lieân. 
Tö hieàn töï ngaõ thanh dung caän, 
Luyeán thaát haø nhaân chaåm tòch khieân. 
Taïi thöû döõ quaân töông chæ xích, 
Maïc phöông nhaát kieán thoaïi tieàn duyeân.

Dòch thô
Beå trôøi xa caùch luoáng buøi nguøi
Roàng chìm phöôïng aån ñaõ bao ngaøy
Loøng saàu ñaát nöôùc caøng u uaát
Löu laïc soâng hoà ñaõ baáy nay
Mong hieàn nhöng coù ngöôøi beân caïnh
Thöông nhaø khaéc khoaûi ôû ñaâu ñaây
Beân nhau nay ñöôïc keà gang taác 
Haù chaúng duyeân trôøi gaëp vaän may

Traàn Danh AÙn hoïa laïi:
Nguyeân vaên

莊誦宸翰淚潸然, 孤臣心事付蒼天.
苟生縱負文丞相, 潔死無慚鲁仲連.
報國未酬臣子責, 無家敢為女兒牽.
尋常自不關隆替, 結證今生邂逅緣.

Dòch aâm
Trang tuïng thaàn haøn leä saùn nhieân, 
Coâ thaàn taâm söï phoù thöông thieân. 
Caåu sinh tuùng phuï Vaên thöøa töôùng,(84)

Khieát töû voâ taøm Loã Troïng Lieân.(85)

Baùo quoác vò thuø thaàn töû traùch,
Voâ gia caûm vò nöõ nhi khieân.
Taàm thöôøng töï baát quan long theá,
Keát chöùng kim sinh giaûi caáu duyeân.
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Dòch thô
Caàm leân naâng ñoïc leä tuoân rôi
Taâm söï coâ thaàn phoù maëc trôøi
Duø Vaên thöøa töôùng khoâng theo kòp
Ñaønh Loã Troïng Lieân haù theïn thoâi
Laøm toâi chöa kòp ñeàn non nöôùc
Ñaâu ñeå chuyeän nhaø laïi keùo loâi
Leân xuoáng chaúng qua thôøi vaän theá
Duyeân nay gaëp gôõ ñaõ may roài

Chuyeán ñi khoâng deã daøng. Ñeå traùnh tai maét vaø nhöõng traïm kieåm soaùt 
cuûa Taây Sôn, hoï phaûi laån theo ñöôøng röøng, treøo non vöôït suoái, giaû daïng laøm 
khaùch thöông qua caùc thoân xoùm ngöôøi thieåu soá. Chuyeán ñi lòch söû naøy ñöôïc 
ghi laïi qua moät soá thô vaên coøn löu truyeàn cuûa Traàn Danh AÙn vaø Leâ Duy Ñaûn.

Traàn Danh AÙn:
過古拋城

古拋城上莫城荒, 囘首微茫是故鄉.
處世可無奇舉動, 謀家何必重思量.
但言宇宙皆吾分, 不許江山屬彼強.
萬古應傳奇絕事, 敝衫殘笠使臣裝.

Dòch aâm
Quaù Coå Phao thaønh

Coå Phao thaønh thöôïng Maïc thaønh hoang,
Hoài thuû vi mang thò coá höông.
Xöû theá khaû voâ kyø cöû ñoäng,
Möu gia haø taát troïng tö löông.
Ñaõn ngoân vuõ truï giai ngoâ phaän,
Baát höùa giang sôn thuoäc bæ cöôøng.
Vaïn coå öng truyeàn kyø tuyeät söï,
Teä sam taøn laïp söù thaàn trang.

Dòch thô
Coå Phao hoï Maïc moät thaønh hoang,
Nhìn laïi queâ höông daï xoán xang.
Xöû theá voán khoâng möu chuyeän laï,
Lo nhaø haø taát baän tö löông.
Phaän trai khoâng theå khoâng lo vieäc,
Daãu maïnh ñaâu ñaønh cöôùp nöôùc ngang.
Xöa nay chuyeän laï chöa töøng coù,
Söù thaàn aùo raùch noùn meâ sang.

諒山道中二首 - Laïng Sôn ñaïo trung [nhò thuû]
Baøi 1 

別時天語記叮嚀, 社稷存亡係此行.
花草對人如話怨, 江山似客不知名.
三千征路嵐烟老, 一片孤忠日月明.
跋涉勤勞臣子分, 國家恩重故身輕.
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Dòch aâm
Bieät thôøi thieân ngöõ kyù ñinh ninh,
Xaõ taéc toàn vong heä thöû haønh.
Hoa thaûo ñoái nhaân nhö thoaïi oaùn,
Giang sôn töï khaùch baát tri danh.
Tam thieân chinh loä lam yeân laõo,
Nhaát phieán coâ trung nhaät nguyeät minh.
Baït thieäp caàn lao thaàn töû phaän,
Quoác gia aân troïng coá thaân khinh.

Dòch nghóa
Treân ñöôøng Laïng Sôn (hai baøi)

Khi töø bieät nhaø vua ñaõ daën ñi daën laïi,
Vieäc maát coøn cuûa xaõ taéc cuõng ôû chuyeán naøy.
Hoa coû döôøng nhö cuõng muoán cho ngöôøi bieát raèng chuùng oaùn giaän,
Giang sôn cuûa mình maø töôûng nhö laø khaùch vì chaúng bieát teân goïi laø gì.
Ba nghìn con ñöôøng thaáy khoùi lam cuõng ñaõ giaø,
Moät taám loøng trung ñôn leû saùng nhö nhaät nguyeät.
Laøm baày toâi thì phaûi khoù nhoïc laën loäi ñöôøng xa,
Ôn quoác gia naëng neà neân thaân mình thaønh ra nheï.
Dòch thô

Daën ñi daën laïi luùc chia tay,
Xaõ taéc toàn vong moät chuyeán naøy.
Hoa coû ngaäm hôøn coøn toû loä,
Giang sôn moät daûi laï luøng thay.
Khoùi lam toûa kín ba nghìn daëm,
Traêng sao soi saùng moät loøng ngay.
Phaän toâi ñaâu daùm neà gian khoå,
Vì nöôùc ôn daày daãu boû thaây.

Baøi 2 
瑟瑟寒風送晚秋, 溪頭纔過又山頭.
人心可恃猶思漢, 天命應知未絕周.
暝草自含興廢恨, 流泉如咽別離愁.
江山信美無佳句, 行客何堪冩勝遊.

Dòch aâm
Saét saét haøn phong toáng vaõn thu,
Kheâ ñaàu taøi quaù höïu sôn ñaàu.
Nhaân taâm khaû thò do tö Haùn,
Thieân meänh öng tri vò tuyeät Chu.
Minh thaûo töï haøm höng pheá haän,
Löu tuyeàn nhö yeát bieät ly saàu.
Giang sôn tín myõ voâ giai cuù,
Haønh khaùch haø kham taû thaéng du.
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Dòch nghóa
Gioù laïnh vi vuùt ñöa thu muoän ñi roài,
Vöøa qua khe nöôùc thì ñaõ ñeán ñaàu nuùi.
Loøng ngöôøi vaãn coøn töïa vaøo vì nhôù ñeán nhaø Haùn,
Meänh trôøi môùi bieát raèng chöa nôõ döùt nhaø Chu.
Coû aâm u döôøng nhö cuõng ngaäm noãi haän höng pheá.
Suoái roùc raùch nhö than cho saàu ly bieät.
Khoâng coù ñöôïc caâu thô hay ñeå nhaén nhuû vôùi giang sôn,
Khaùch ñi ñöôøng laøm theá naøo coù theå xem chuyeán ñi laø thaéng lôïi.

Dòch thô
Haøn phong hiu haét baùo taøn thu, 
Treøo nuùi vöôït khe vaãn mòt muø.
Loøng ngöôøi coøn töïa neân phoø Haùn, 
Meänh trôøi chöa nôõ tuyeät doøng Chu.
Coû uùa cuõng saàu ñôøi höng pheá,
Suoái than keû ôû khoùc ngöôøi ñi. 
Thô hay chaúng coù trao soâng nuùi,
Lieäu vieäc chuyeán naøy coù ñöôïc ru?

 (Coøn nöõa)                                                           
 N D C

CHUÙ THÍCH
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cuûa Trung Hoa.

(71) Quaân Cô Xöù, Nguyeät trieäp bao, hoøm soá 2778, bao 163, soá hieäu 39031, baûn sao tôø trình cuûa 
Di muïc nöôùc An Nam ñeà ngaøy 12 thaùng Naêm naêm Caøn Long 53 (1788). Trang Caùt Phaùt, 
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(74) Khaâm ñònh An Nam kyû löôïc, quyeån III, tr. 9-10
(75) Phong laøm phieân thuoäc.
(76) Cung trung ñaùng, hoøm 2778, bao 163, soá hieäu 39024, Leâ Duy Kyø giaûn vaên ñeà ngaøy 24 thaùng 

Taùm naêm Caøn Long thöù 53. Trang Caùt Phaùt, Thanh Cao Toâng thaäp toaøn voõ coâng nghieân cöùu 
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(78) Tieát khí ñaùng khen.
(79) Ngöôøi xaõ Baûo Trieän, huyeän Gia Bình, tænh Baéc Ninh, ñoã nhò giaùp tieán só khoa Ñinh Muøi (Chieâu 

Thoáng thöù 2, 1787).
(80) Quaân Cô Xöù, Nguyeät trieäp bao, hoøm 2778, bao 163, soá 39026. Tôø trình cuûa Leâ Duy Kyø ñeà 

ngaøy 15 thaùng Chín naêm Caøn Long 53 (1788). Trang Caùt Phaùt, Thanh Cao Toâng thaäp toaøn 
voõ coâng nghieân cöùu (1982), tr. 352.

(81) Nguyeân vaên: 
 八月. 黎囧與阮國棟從廣東海路囘國. 九月見王嗣孫于海陽處之四岐. 黎囧奉命與翰林侍讀香派伯黎

亶. 翰林校理定岳伯陳名案. 從徑路往内地報信并謝恩. “Baéc haønh löôïc kyù”, Nam phong taïp chí 
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soá 125 [phaàn Haùn Vaên] (1928), tr. 2. Ñoaïn naøy coù moät choã sai hoaëc thieáu vì Leâ Quyùnh 
vaø Nguyeãn Quoác Ñoáng ñi hai ñöôøng khaùc nhau, khoâng cuøng theo loái Quaûng Ñoâng. (Ghi 
chuù cuûa ngöôøi vieát).

(82) Trang Caùt Phaùt, Thanh Cao Toâng thaäp toaøn voõ coâng nghieân cöùu (1982), tr. 353.
(83) Vieät Nam Haùn vaên tieåu thuyeát tuøng san (1986), quyeån VI: Nam thieân trung nghóa thöïc luïc, 

tr. 69.
(84) Vaên Thieân Töôøng ñôøi Toáng bò quaân Nguyeân baét, tröôùc khi cheát coù laøm baøi Chính khí ca.
(85) Danh só nöôùc Teà thôøi Chieán quoác, thaø ôû aån khoâng chòu laøm quan.

TOÙM TAÉT
Leâ Chieâu Thoáng laø vò vua cuoái cuøng cuûa trieàu Leâ, tuy chæ taïi vò trong thôøi gian raát ngaén vaø 

phaûi sôùm lìa ñôøi khi tuoåi thanh xuaân nhöng trong con maét cuûa ngöôøi ñôøi sau oâng laø moät vò vua heøn 
nhaùt, mang nhieàu toäi loãi ñaùng nguyeàn ruûa, trong ñoù coù toäi danh oâ nhuïc nhaát: baùn nöôùc. Caên cöù 
vaøo nhieàu nguoàn söû lieäu khaùc nhau, bieân khaûo naøy trình baøy khaù chi tieát veà cuoäc ñôøi vaø thaân phaän 
long ñong cuûa vua Chieâu Thoáng. Vieäc tìm laïi chaân dieän muïc cuûa vua Leâ trôû neân khoù khaên hôn khi 
oâng laø naïn nhaân cuûa ba theá löïc noåi baät thôøi ñoù: Thanh trieàu laø theá löïc luùc ñaàu uûng hoä, veà sau laïi 
ruoàng boû oâng; Taây Sôn laø keû thuø trong nhöõng giai ñoaïn khoù khaên nhaát coá tình ñuoåi taän gieát tuyeät; 
vaø trieàu Nguyeãn laø ñao phuû sau cuøng chaët maát nhöõng moái lieân heä vôùi tieàn trieàu maø hoï lo ngaïi seõ 
aûnh höôûng ñeán trieàu ñaïi môùi.

Vua Leâ Chieâu Thoáng neáu chæ xeùt trong moät giai ñoaïn ngaén nhö söû saùch thöôøng nhaán maïnh 
- töø luùc vong thaàn nhaø Leâ chaïy sang Trung Hoa nöông nhôø cho ñeán khi quaân Thanh keùo sang 
xaâm löôïc nöôùc ta ñeå roài bò ñaùnh cho tan taùc khieán cho vua toâi laïi leách theách chaïy sang Trung Hoa 
nöông nhôø ñeán cuoái ñôøi - laø moät maãu ngöôøi neáu khoâng ñaùng traùch thì cuõng chaúng coù gì ñaùng khen. 
Theá nhöng khi moät soá chi tieát khaû tín khaùc ñöôïc baïch hoùa, chuùng ta môùi thaáy raèng söï thaät chöa 
haún ñaõ hoaøn toaøn nhö nhöõng gì chuùng ta töøng bieát.

ABSTRACT
LEÂ DUY KYØ (1766-1793) - BEING PITIED OR CONDEMNED?

Leâ Chieâu Thoáng was the last king of the Leâ Dynasty. Though he only reigned over Vietnam 
in a short time and died young, he was considered a coward king with a lot of cursed offences, 
especially the most ignoble crime of betraying his country. 

Based on various historical sources of data, the research presents some details about 
the unlucky life and fate of King Leâ Chieâu Thoáng. It is hard to see through him when he was the 
victim of three prominent forces at that time: The Qing dynasty, who supported him at first, then 
abandoned him; the Taây Sôn, his enemy in the most difficult period, who pursued him closely; and 
the Nguyeãn Dynasty, the last executioner, who wanted to cut all relations with the former dynasty. 

If considering King Leâ Chieâu Thoáng during his short time of fleeing to China, then the 
defeat of Qing invaders that he sought reinforcements, and his last escape to China until his 
death, he wasn’t praiseworthy at all. However, when some credible information is publicised, we 
will see that the reality is not completely true as what we’ve known.


